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Abstract (DE) 

Krisenbewältigung in der ersten Welle der Coronavirus-Pandemie am 
Beispiel von Einrichtungen der Migrationsberatung in Hamburg 

Diese Masterarbeit untersucht aus der Perspektive des wirtschaftlichen 
Krisenmanagements und der organisatorischen Resilienz, wie die Migra-
tionsberatung die Herausforderungen der ersten Welle der COVID-19-Pan-
demie bewältigt hat. Anhand von fünf Interviews mit Mitarbeiterinnen von 
Einrichtungen der Migrationsberatung in Hamburg soll herausgefunden 
werden, welche bereits bekannte Schwachstellen in den Zeiten der glob-
alen Pandemie verstärkt präsent waren, welche möglicherweise neu 
dazukamen und welche erfolgreiche Maßnahmen die Befragten mit ihren 
KollegInnen teilen können.  

Keywords (DE): Migrationsberatung, Krisenmanagement, Resilienz 

Abstract (EN) 

Overcoming the crisis in the first wave of the Coronavirus pandemic: 
Case study of immigration counselling in Hamburg 

This master’s thesis looks at how the immigration counselling has been 
managing the effects of the first-wave COVID-19 pandemic from an eco-
nomic crisis management and organisational resilience perspective. 
Through five interviews with employees of immigration counselling of-
fices in Hamburg, Germany, one finds out which known weak spots have 
made themselves more evident in the global pandemic times, which ones 
might be new, and what best practices can the interviewees share with their 
colleagues.  

Keywords (EN): immigration counselling, crisis management, resilience 
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